	学 校 生 活 の 様 子　　　ANG PAMUMUHAY SA LOOB NG PAARALAN

	
	評   価
Paghusga
	評   定

Marka

	おもな観点　Pangunahing Punto

	良くできる

Napakahusay
	 できる

Mahusay
	もう少し

Kaunting 
pagsisikap

	友達と一緒に楽しく活動する
Masayang nakikisama sa gawain sa paaralan kasama ang mga kaibigan.
	
	
	

	自分から進んであいさつや返事をする
Marunong bumati at sumagot ng hindi kailangan pagsabihan
	
	
	

	自分の考えや思いを言う。 
Nasasabi ang sariling iniisip at opinyon.
	
	
	

	先生や友達の話を聞く。
Nakikinig sa sinasabi ng guro at mga kaibigan.
	
	
	

	自分のしたことを、素直に振り返る。
Marunong magbalik tanaw sa mga nakaraang pag-uugali 
	
	
	

	当番や係りの仕事をがんばってする
Sinisikap gawin ang mga ibinigay na gawain at responsibilidad.
	
	
	

	物を大切にし、整理整頓する。
Pinapahalagahan ang mga bagay, kalinisan at kaayusan.
	
	
	

	宿題や学習の用意を忘れずにする。
Hindi kinakalimutan ang takdang aralin at mga dapat dalhin.
	
	
	

	　　　学期　（    semestre）


	

	


	出 ・ 欠 席 の 様 子　　　　　 TALAAN NG PAGPASOK
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	この「あゆみ」は、お子さんの学校における学習や生活の様子をお知らせし、学校と家庭が力を合わせてお子さんの成長を見ていくための一つの記録です。そのために、次のような観点で　　　　を見ていただきたいと思います。

 Ang “AYUMI” ay report card na naglalayong ipaalam ang estado ng bata sa paaralan at makita ang kanilang progreso maging sa bahay man o paaralan. Mangyaring basahin ang mga sumusunod na punto.
1. 「学習の様子」について

各教科の毎学期の学習の様子について、小１・２年生は2段階、３～６年生を３段階で示しています。

評価の基準は、「達成できている」状況が「できる」、「努力を要する」状況が「もうすこし」、そして「できる」もののうち学習の様子に質的な高まりや深まりをもっているものを、「良くできる」としています。

お子さんの学習の様子を知っていただき、一緒に考えたり、励ましたりしていただくための手がかりとして下さい。
Tungkol sa Estado ng Pag-aaral
Tungkol sa pag-aaral ng bawat baitang, ang ika 1~2 Baitang ay may 2 batayan sa estado ng pag-aaral samantalang ang ika 3 ~ ika 6 na baiting ay may 3 batayan para dito. 
Ang kahulugan ng bawat batayan:“DEKIRU” na ang ibig sabihin ay marunong o kaya ang pag-aaral ,“MOU SUKOSHI”, ibig sabihin ay kailangan pa nang kaunting pagsisikap, “YOKU DEKIRU” ibig sabihin napakahusay. Alamin ang estado ng pag-aaral ng anak, gawin itong basehan at pag-isipan kung paano pupurihin o palalakasin ang kanilang loob.
2. 「学校生活の様子」について

学校でのお子さんの様子を振り返り、よくやれたかどうかを２段階、３段階で示しています。

より良い生活を築いていくために、ご家庭での指導の参考として下さい。

Tungkol sa Estado ng Pamumuhay sa Paaralan
 Pagbabalik-tanaw sa nakaraang pag-uugali ng bata sa loob ng paaralan ay makikita sa ika-2 o 3 semestre. Gawin itong gabay para maging maayos ang pamumuhay.
「あゆみ」はお子さんの姿をすべて見つめたものではありません。したがって、「あゆみ」だけで評価し、決
定づけないようにしてください。お子さんが自ら学ぼうとする意欲が高まるような見方をお願いします。
Ang “AYUMI”ay hindi basehan para makita ang buong kakayahan ng bata. Nawa’y huwag lamang ang “AYUMI” ang maging basehan ng inyong desisyon. Hinihiling namin na patnubayan ninyo ang inyong anak upang magsikap siyang lalo na mapagbuti ang kanyang pag-aaral.


　　　　保 護 者 の み な さ ん へ 

        Para Sa Mga Magulang
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